
Portas de correr mod. P4 em vidro lacado branco 4 mm; puxador 
série 350 lacado preto acetinado e perfil de transição 10 mm.

Puertas correderas mod. P4 en cristal lacado blanco 4 mm; tirador 
série 350 lacado negro satinado y travesaño 10 mm.

Portes coulissantes mod. P4 en verre laqué blanc 4 mm; profil poignée 
série 350 laqué noir satiné et profil de transition 10 mm.

Sliding doors mod. P4 in white lacquered glass with 4 mm; series 350 
handle in black satin lacquered finish and 10 mm transition profile.

6 sildoor

Roupeiros com portas de correr
Armarios con puertas correderas
Placards à portes coulissantes
Closets with sliding doors
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Interior em melamina branca 19 mm
Interior en melamina blanca 19 mm
Intérieur en mélamine blanc 19 mm
Interior in 19 mm white melamine

Monocarril inferior lacado preto mate
Monocarril inferior lacado negro mate
Monorail bas laqué noir mat
Lower monorail in black matte lacquered finish

Roupeiros com portas de correr
Armarios con puertas correderas
Placards à portes coulissantes
Closets with sliding doors
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Porta correr mod. P4a em painel lacado (RAL 7011 / Branco) acetinado; 
puxador série 350 lacado branco mate.

Puertas correderas mod. P4a en panel lacado (RAL 7011 / Blanco) 
satinado; tirador série 350 lacado blanco mate.

Portes coulissantes mod. P4a en panneau laqué (RAL 7011 / Blanc) 
satiné; profil poignée série 350 laqué blanc mat.

Sliding doors mod. P4a in (RAL 7011 / White) satin lacquered panel ; 
series 350 handle in white matte lacquered finish.

União de painéis sem perfil de transição
Unión de paneles sin travesaño
Union des panneaux sans profil de transition
Panel joint without transition profile

Calha inferior lacada branco mate
Carril inferior lacado blanco mate
Rail bas laqué blanc mat
Lower rail  in white matte lacquered finish
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Roupeiros com portas de correr
Armarios con puertas correderas
Placards à portes coulissantes
Closets with sliding doors
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Portas de correr mod. P4m com ilustração personalizada, aplicada 
em vidro temperado 4 mm; puxador série 500 em melamina branca
e moldura 70 mm. 

Puertas correderas mod. P4m con dibujo personalizado, aplicado 
en cristal templado 4 mm; tirador série 500 en melamina blanca 
y moldura 70 mm.

Portes coulissantes mod. P4m avec illustration personnalisée, apliquée 
sur verre trempé 4 mm; profil poignée série 500 en mélamine blanc 
et cadre 70 mm.

Sliding doors mod. P4m with a custom ilustration, applied in
tempered glass with 4 mm; series 500 handle in white melamine  
and 70 mm frame.

Monocarril inferior lacado branco mate
Monocarril inferior lacado blanco mate
Monorail bas laqué blanc mat
Lower monorail in white matte lacquered finish

Guarnição 70x12 mm em melamina branca, com ângulo de 45º
Tapajuntas 70x12 mm en melamina blanca,  con ángulo de 45º
Chambranles 70x12 mm en mélamine blanc, avec angle de 45º
White melamine architrave 70x12 mm, with 45º angle
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Roupeiros com portas de correr
Armarios con puertas correderas
Placards à portes coulissantes
Closets with sliding doors
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Roupeiros com portas de correr
Armarios con puertas correderas
Placards à portes coulissantes
Closets with sliding doors

Portas de correr mod. P3 em vidro laminado 6 mm; puxador série 600 
anodizado prata e perfil de transição 20 mm.

Puertas correderas mod. P3 en cristal laminado 6 mm; tirador série 600 
anodizado plata y travesaño 20 mm.

Portes coulissantes mod. P3 en verre feuilleté 6 mm; profil poignée 
série 600 anodisé argent et profil de transition 20 mm.

Sliding doors mod. P3 in lamineted glass with 6 mm; series 600 handle 
in anodized silver and 20 mm transition profile.

Interior em melamina pérola 19 mm
Interior en melamina perla 19 mm
Intérieur en mélamine perle 19 mm
Interior in 19 mm pearl melamine

14 sildoor 15sildoor



16 sildoor

Monocarril inferior anodizado prata
Monocarril inferior anodizado plata
Monorail bas anodisé argent
Lower monorail in anodized silver
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Puxador série 600 anodizado prata e perfil de transição 20 mm
Tirador série 600 anodizado plata y travesaño 20 mm
Profil poignée série 600 anodisé argent et profil de transition 20 mm
Series 600 handle in anodized silver and 20 mm transition profile

Aro lateral 95x16 mm e guarnição 70x12 mm, em melamina prata
Marco lateral 95x16 mm y tapeta 70x12 mm, en melamina plata
Profil latéral 95x16 mm et chambranle 70x12 mm, en mélamine argent
Inside fittings 95x16 mm and architrave 70x12 mm, in silver melamine 

Roupeiros com portas de correr
Armarios con puertas correderas
Placards à portes coulissantes
Closets with sliding doors
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Portas de correr mod. P3c em vidro bronze temperado 4 mm, com 
complemento em tecido; puxador série 400 lacado RAL 1019 mate 
e perfil de transição 20 mm.

Puertas correderas mod. P3c en cristal bronce templado 4 mm, con 
complemento en tejido; tirador série 400 lacado RAL 1019 mate 
y travesaño 20 mm. 

Portes coulissantes mod. P3c  en verre bronze trempé 4 mm, avec 
complément de tissu; profil poignée série 400 laqué RAL 1019 mat 
et profil de transition 20 mm.

Sliding doors mod. P3c in tempered bronze glass with 4 mm and tissue 
complement; series 400 handle in RAL 1019 matte lacquered finish
and 20 mm transition profile.

Roupeiros com portas de correr
Armarios con puertas correderas
Placards à portes coulissantes
Closets with sliding doors
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Portas de correr mod. P3d em painel lacado (RAL 9010 / RAL 8017) 
mate; puxador série 350 lacado (RAL 9010 / RAL 8017) mate e perfil 
de transição 10 mm. 

Puertas correderas mod. P3d en panel lacado (RAL 9010 / RAL 8017) 
mate; tirador série 350 lacado (RAL 9010 / RAL 8017) mate 
y travesaño 10 mm.

Portes coulissantes mod. P3d en panneau laqué (RAL 9010 / RAL 
8017) mat: profil poignée série 350 laqué (RAL 9010 / RAL 8017) 
mat et profil de transition 10 mm.

Sliding doors mod. P3d in (RAL 9010 / RAL 8017) matte lacquered  
panel; series 350 handle in (RAL 9019 / RAL 8017) matte lacquered 
finish and 10 mm transition profile.

Roupeiros com portas de correr
Armarios con puertas correderas
Placards à portes coulissantes
Closets with sliding doors
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Portas de correr mod. P3b em vidro lacado 4 mm (RAL 1035 / Branco); 
puxador série 350 lacado RAL 1035 acetinado e perfil de transição
10 mm.

Puertas correderas mod. P3b en cristal lacado 4 mm ( RAL 1035 / Blanco); 
tirador série 350 lacado RAL 1035 satinado y travesaño 10 mm.
 
Portes coulissantes mod. P3b en verre laqué 4 mm ( RAL 1035 / Blanc); 
profil poignée série 350 laqué RAL 1035 satiné et profil 
de transition 10 mm.
 
Sliding doors mod. P3b in (RAL 1035 / White) lacquered glass with 
4 mm ; series 350 handle in (RAL 1035 / White) satin lacquered finish 
and 10 mm transition profile.
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Roupeiros com portas de correr
Armarios con puertas correderas
Placards à portes coulissantes
Closets with sliding doors



Gaveta STD com guia “Euroslide”
Cajón STD con guía “Euroslide”
Tiroir STD avec glissière “Euroslide” 
Drawer STD with “Euroslide” runner

Guarnição 70x12 mm (superior 120x10 mm)  em melamina 
wengé, com ângulo de 90º

Tapajuntas 70x12 mm (superior 120x10 mm) en melamina 
 wengué, con ángulo de 90º

Chambranles 70x12 mm (supérieur 120x10 mm) en mélamine 
wenghé, avec angle de 90º

Architrave 70x12 mm (upper 120x10 mm) in wenge melamine,  
with 90º angle
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Portas de correr mod. P3v em melamina wengé e vidro cinza 
temperado 4 mm; puxador série 600 em melamina wengé e perfil 
de transição 20 mm.

Puertas corredoras mod. P3v en melamina wengué y cristal gris 
templado 4 mm; tirador série 600 en melamina wengué 
y travesaño 20 mm.

Portes coulissantes mod. P3v en mélamine wenghé et verre gris 
trempé 4 mm; profil poignée série 600 en mélamine wenghé et profil 
de transition 20 mm.

Sliding doors mod. P3v in wenge melamine and tempered grey glass 
with 4 mm; series 600 handle in wenge melamine and 20 mm 
transition profile.

Roupeiros com portas de correr
Armarios con puertas correderas
Placards à portes coulissantes
Closets with sliding doors
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Portas de correr mod. P2 em espelho prata 4 mm; puxador série 400 
anodizado prata e perfil de transição 20 mm.

Puertas correderas mod. P2 en espejo plata 4 mm; tirador série 400 
anodizado plata y travesaño 20 mm.

Portes coulissantes mod. P2 en miroir argent 4 mm; profil poignée 
série 400 anodisé argent et profil de transition 20 mm.

Sliding doors mod. P2 in silver mirror with 4 mm; series 400 handle 
in anodized silver and 20 mm transition profile.

Calha inferior anodizada prata
Carril inferior anodizado plata
Rail bas anodisé argent
Lower rail in anodized silver
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Roupeiros com portas de correr
Armarios con puertas correderas
Placards à portes coulissantes
Closets with sliding doors
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Portas de correr mod. P2a + P2b em folha de ébano RW (horizontal); 
puxador série 350 lacado preto mate e perfil de transição 20 mm.

Puertas correderas mod. P2a + P2b en rechapado de ébano RW 
(horizontal); tirador série 350 lacado negro mate y travesaño 20 mm.

Portes coulissantes mod. P2a + P2b en feuille d`ébène (horizontale); 
profil poignée série 350 laqué noir mat et profil de transition 20 mm.

Sliding doors mod. P2a + P2b in ebony RW veneer (horizontal); 
series 350 handle in black matte lacquered finish and 20 mm 
transition profile.

Roupeiros com portas de correr
Armarios con puertas correderas
Placards à portes coulissantes
Closets with sliding doors
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Portas de correr mod. P2a em vidro lacado preto 4 mm; 
puxador série 400 lacado preto mate e perfil de transição 20 mm. 

Puertas correderas mod. P2a en cristal lacado negro 4 mm; 
tirador série 400 lacado negro mate y travesaño 20 mm.

Portes coulissantes mod. P2a en verre laqué noir 4 mm; 
profil poignée série 400 laqué noir mat et profil de transition 20 mm.

Sliding doors mod. P2a in black lacquered glass with 4 mm; 
series 400 handle in black matte lacquered finish and 20 mm 
transition profile. 
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Roupeiros com portas de correr
Armarios con puertas correderas
Placards à portes coulissantes
Closets with sliding doors
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Puxador série 400 lacado preto mate e perfil de transição 20 mm
Tirador série 400 lacado negro mate y travesaño 20 mm
Profil poignée série 400 laqué noir mat et profil de transition 20mm
Series 400 handle in black mate lacquered finish and 20 mm transition profile

Calha inferior lacada preto mate
Carril inferior lacado negro mate
Rail bas laqué noir mat
Lower rail in lacquered matte black finish

Roupeiros com portas de correr
Armarios con puertas correderas
Placards à portes coulissantes
Closets with sliding doors
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Calha superior lacada preto mate
Carril superior lacado negro mate

Rail haut laqué noir mat
Upper rail in black matte lacquered finish
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Portas de correr mod. P2v em folha de nogueira USA e espelho 
bronze 4 mm; puxador série 400 folha de nogueira USA e perfil 
de transição 20 mm.

Puertas correderas mod. P2v en rechapado de nogal USA y espejo 
bronce 4 mm; tirador série 400 en rechapado de nogal USA
 y travesaño 20 mm.

Portes coulissantes mod. P2v  en feuille de noyer USA et miroir bronze
4 mm; profil poignée série 400 en feuille de noyer USA et profil 
de transition 20 mm.

Sliding doors mod. P2v in Americain walnut veneer and bronze mirror 
with 4 mm; series 400 handle in Americain walnut veneer and 20 mm 
transition profile.

Roupeiros com portas de correr
Armarios con puertas correderas
Placards à portes coulissantes
Closets with sliding doors

Calha superior em folha de nogueira USA e guarnição 70x12 mm 
(superior 70x10 mm), com ângulo de 90º

Carril superior en rechapado de nogal USA y tapajuntas 70x12 mm 
(superior 70x10 mm), con ángulo de 90º

Rail haut en feuille de noyer USA et chambranles 70x12 mm  
(supérieur 70x10 mm), avec angle de 90º

Upper rail in Americain walnut veneer and architrave 70x12 mm  
(upper 70x10 mm), with 90º angle
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Roupeiros com portas de correr
Armarios con puertas correderas
Placards à portes coulissantes
Closets with sliding doors
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Portas de correr mod. P1 em painel termolaminado; 
puxador série 350 anodizado prata.

Puertas correderas mod. P1 en panel termolaminado; 
tirador série 350 anodizado plata.

Portes coulissantes mod. P1 en thermolaminé; 
profil poignée série 350 anodisé argent.

Sliding doors mod. P1 in laminated panel; 
series 350 handle in anodized silver.

Calha superior anodizado prata
Carril superior anodizado plata
Rail haut anodisé argent
Upper rail in anodized silver



Roupeiros com portas de correr
Armarios con puertas correderas
Placards à portes coulissantes
Closets with sliding doors

Portas de correr mod. P1m em vidro fosco temperado 4 mm; 
puxador série 400 em folha de zebrano RW e moldura 70 mm.

Puertas correderas mod. P1m en cristal opaco templado 4 mm; 
tirador série 400 en rechapado de zebrano RW y moldura 70 mm.

Portes coulissantes mod. P1m en verre dépoli trempé 4 mm; 
profil poignée série 400 en feuille de zébrano RW et cadre 70 mm.

Sliding doors  mod. P1m in frosted tempered glass with 4 mm; 
series 400 handle in zebrano RW veneer with 70 mm frame.
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Interior em melamina carvalho listado 19 mm
Interior en melamina roble listado 19 mm
Intérieur en mélamine chêne catalogué 19 mm
Interior in 19 mm listed oak melamine
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Guarnição 70x12 mm (superior 95x10 mm) em folha de zebrano RW,  
com ângulo de 90º

Tapajuntas 70x12 mm (superior 95x10 mm) en  rechapado de  
zebrano RW, con ángulo de 90º 

Chambranles 70x12 mm (supérieur 95x10 mm) en feuille de   
zébrano RW, avec angle de 90º

Architrave 70x12 mm (upper 95x10 mm) in zebrano RW veneer,  
with 90º angle

Varão roupeiro STD 
Barra colgar STD
Tringle STD
STD clothes bar

Monocarril inferior anodizado inox
Monocarril inferior anodizado inox
Monorail bas anodisé inox
Lower monorail in anodized stainless steel

Roupeiros com portas de correr
Armarios con puertas correderas
Placards à portes coulissantes
Closets with sliding doors
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Roupeiros com portas de correr - sistema HR (calha oculta)
Armarios con puertas correderas - sistema HR (carril oculto)
Placards à portes coulissantes  -  système HR (rail caché)
Closets with sliding doors - HR system (hidden rail) 
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Portas de correr mod. P2 em folha de wengé RW (horizontal) com 
velatura preta; puxador série 300 lacado preto mate.

Puertas correderas mod. P2 en rechapado de wengué RW (horizontal) 
con barniz negro; tirador série 300 lacado negro mate.

Portes coulissantes mod. P2 en feuille wenghé RW (horizontale) 
à couleur noir; profil poignée série 300 laqué noir mat.

Sliding doors mod. P2 in wenge veneer RW (horizontal) with black color; 
series 300 handle in black matte lacquered finish.

Perfil de transição 10 mm anodizado prata
Travesaño 10 mm anodizado plata
Profil de transition 10 mm anodisé argent 
Anodized silver 10 mm transition profile
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Portas de correr mod. P3 em melamina carvalho RW (horizontal); 
puxador série 300 lacado RAL 1035 acetinado e perfil 
transição 10 mm.

Puertas correderas mod. P3 en melamina roble RW (horizontal); 
tirador série 300 lacado RAL 1035 satinado y travesaño 10 mm.

Portes coulissantes mod. P3 en mélamine chêne RW (horizontale); 
profil poignée série 300 laqué RAL 1035 satiné et profil 
de transition 10 mm.

Sliding doors mod. P3 in oak melamine RW (horizontal); 
series 300 handle in RAL 1035 satin lacquered finish and 
10 mm transition profile.

Roupeiros com portas de correr - sistema HR (calha oculta)
Armarios con puertas correderas - sistema HR (carril oculto)
Placards à portes coulissantes  -  système HR (rail caché)
Closets with sliding doors - HR system (hidden rail) 
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Portas de correr mod. P3a em painel lacado branco mate e faixa central 
em folha de prata; puxador série 300 anodizado prata e perfil de 
transição 10 mm.

Puertas correderas mod. P3a  en panel lacado blanco mate y banda 
central rechapada de plata; tirador série 300 anodizado plata y 
travesaño 10 mm.

Portes coulissantes mod. P3a en panneau laqué blanc et bande centrale 
en feuille d`argent; profil poignée série 300 anodisé argent et profil de 
transition 10 mm.

Sliding doors mod. P3a in white matte lacquered panel and silver 
foil central strip; series 300 handle in anodized silver and 10 mm 
transition profile.
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Roupeiros com portas de correr - sistema HR (calha oculta)
Armarios con puertas correderas - sistema HR (carril oculto)
Placards à portes coulissantes  -  système HR (rail caché)
Closets with sliding doors - HR system (hidden rail) 
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Varão LED com sensor refª 70022
Barra colgar LED con sensor refª 70022
Tringle LED avec détecteur ref. 70022
Clothes bar with LED and sensor ref. 70022

Gaveta STD com guia oculta de extracção total
Cajón STD con guía oculta de extracción total
Tiroir STD avec glissière invisible d`extraction totale
Drawer STD with hidden runner of total extraction

Gaveta GLS com guia “Euroslide”
Cajón GLS con guía “Euroslide”
Tiroir GLS avec glissière “Euroslide”
Drawer GLS with “Euroslide” runner

Roupeiros com portas de correr - sistema HR (calha oculta)
Armarios con puertas correderas - sistema HR (carril oculto)
Placards à portes coulissantes  -  système HR (rail caché)
Closets with sliding doors - HR system (hidden rail) 
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Faixa central em folha de prata
Banda central en rechapado de plata

Bande centrale en feuille d’argent
Silver foil central strip
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Roupeiros com portas de correr - sistema HR (calha oculta)
Armarios con puertas correderas - sistema HR (carril oculto)
Placards à portes coulissantes  -  système HR (rail caché)
Closets with sliding doors - HR system (hidden rail) 
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Portas de correr mod. P3e em painel lacado (RAL 7011 / Branco) 
brilho e vidro cinza temperado 4 mm ; puxador série 300 lacado 
(RAL 7011 / Branco) brilho.

Puertas correderas mod. P3e en panel lacado (RAL 7011 / Blanco) 
brillo y cristal gris templado 4 mm; tirador série 300 lacado 
(RAL 7011 / blanco) brillo.

Portes coulissantes mod. P3e en panneau laqué (RAL 7011 / Blanc) 
brillant et verre gris trempé 4 mm; profil poignée série 300 laqué 
(RAL 7011 / Blanc) brillant.

Sliding doors mod. P3e in (RAL 7011 / White) gloss lacquered panel 
and tempered grey glass with 4 mm; series 300 handle in 
(RAl 7011 / White) gloss lacquered finish.

União de painéis sem perfil de transição
Unión de paneles sin travesaño 
Union de panneaux sans profil de transition
Panel joint without transition profile
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Portas de correr mod. P3b em painel lacado RAL 7011 mate,
com complemento em tecido; puxador série 300 lacado RAL 7011 
mate e perfil de transição 10 mm.

Puertas correderas mod. P3b en panel lacado RAL 7011 mate, con 
complemento en tejido; tirador série 300 lacado RAL 7011 mate 
y travesaño 10 mm.

Portes coulissantes mod. P3b en panneau laqué RAL 7011 mat, avec 
complément de tissu; profil poignée série 300 laqué RAL 7011 mat 
et profil de transition 10 mm.

Sliding doors mod. P3b in RAL 7011 matte lacquered panel with 
a tissue complement; series 300 handle in RAL 7011 matte lacquered 
finish and 10 mm transition profile.

Roupeiros com portas de correr - sistema HR (calha oculta)
Armarios con puertas correderas - sistema HR (carril oculto)
Placards à portes coulissantes  -  système HR (rail caché)
Closets with sliding doors - HR system (hidden rail) 

57sildoor



60 sildoor

Portas de batente mod. P1 em painel 19 mm lacado branco brilho;
puxador refª 685730 lacado RAL 7011 mate.

Puertas abatibles mod. P1 en panel 19 mm lacado blanco brillo;
tirador ref. 685730 lacado RAL 7011 mate

Portes battantes mod. P1 en panneau 19 mm laqué blanc brillant;
poignée réf. 685730 laqué RAL 7011 mat

Hinged door mod. P1 in white gloss lacquered panel with 19 mm;
handle ref. 685730 in RAL 7011 matte lacquered finish

Roupeiros com portas de batente ou fole
Armarios con puertas abatibles o plegables
Placards à portes battantes ou pliantes
Closets with hinged or folding doors
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Portas de batente mod. P1 com fotografia personalizada, 
aplicada em vidro temperado 4 mm; LCD 22” incorporado; sistema de  
abertura “Tic-Tac”.

Puertas abatibles mod. P1 con foto personalizada, aplicada en cristal 
templado 4 mm; LCD 22” incorporado; sistema de apertura “Tic-Tac”.

Portes battantes mod. P1 avec photo personnalisée, apliquée sur verre 
trempé 4 mm; LCD 22” incorporé; système d’ouverture “Tic-Tac.”

Hinged door mod. P1 with a custom photo, applied in tempered glass 
with 4 mm; built-in 22” LCD; “Tic-Tac” opening system.

Roupeiros com portas de batente ou fole
Armarios con puertas abatibles o plegables
Placards à portes battantes ou pliantes
Closets with hinged or folding doors
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Portas de batente mod. P1 em folha de carvalho RW 19 mm (horizontal);
puxador tubular refª 635819 anodizado prata. 

Puertas abatibles mod. P1 en rechapado de roble RW 19 mm 
(horizontal); tirador tubular refª 635819 anodizado plata

Portes battantes mod. P1 en feuille de chêne RW 19 mm (horizontale);
poignée tubulaire réf. 635819 anodisé argent

Hinged door mod. P1 in oak RW veneer (horizontal) with 19 mm;
tubular handle ref. 635819 in anodized silver

Roupeiros com portas de batente ou fole
Armarios con puertas abatibles o plegables
Placards à portes battantes ou pliantes
Closets with hinged or folding doors
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Roupeiros com portas de batente ou fole
Armarios con puertas abatibles o plegables
Placards à portes battantes ou pliantes
Closets with hinged or folding doors
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Portas de batente mod. P1 com imagem personalizada, impressa em 
painel 19 mm; sistema de abertura “Tic-Tac”.

Puertas abatibles mod. P1 con imagen personalizada, impresa en panel 
19 mm; sistema de apertura “Tic-Tac”.

Portes battantes mod. P1 avec image personnalisée, imprimée sur 
panneau 19 mm; système d’ouverture “Tic-Tac”.

Hinged door mod. P1 with a custom image, printed in panel with 19 mm; 
“Tic-Tac” opening system.
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Roupeiros com portas de batente ou fole
Armarios con puertas abatibles o plegables
Placards à portes battantes ou pliantes
Closets with hinged or folding doors

69sildoor

Portas de batente mod. P1 em painel 19 mm lacado preto acetinado; 
puxador refª NM lacado RAL 1035 acetinado.

Puertas abatibles mod. P1 en panel 19 mm lacado negro satinado; 
tirador refª NM lacado RAL 1035 satinado.

Portes battantes mod. P1 en panneau 19 mm laqué noir satiné; poignée 
réf. NM laqué RAL 1035 satiné.

Hinged door mod. P1 in black satin lacquered panel with 19 mm; 
handle ref. NM in RAL 1035 satin lacquered finish.

RAL 6018

RAL 1035

RAL 1013

RAL 9005

RAL 3005
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Portas em fole mod. P1 com imagem personalizada impressa
em “Walltex”, aplicada em vidro temperado 4 mm.

Puertas plegables mod. P1 con imagen personalizada impresa en 
“Walltex”, aplicada en cristal templado 4 mm.

Portes pliantes mod. P1 avec image personnalisée imprimée en “Walltex”, 
apliqué sur verre trempé 4 mm.

Folding doors mod. P1 with a custom image printed in “Walltex”,
applied in tempered glass with 4 mm.

Roupeiros com portas de batente ou fole
Armarios con puertas abatibles o plegables
Placards à portes battantes ou pliantes
Closets with hinged or folding doors

Puxador refª 323813 anodizado prata
Tirador refª 323813 anodizado plata
Poignée réf. 323813 anodisé argent
Handle ref. 323813 in anodized silver
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Portas em fole mod. P1 em vidro lacado branco 4 mm; puxador 
rectangular refª 423838 anodizado prata.

Puertas plegables mod. P1 en cristal lacado blanco 4 mm; tirador 
rectangular ref. 423838 anodizado plata.

Portes pliantes mod. P1 en verre laqué blanc 4 mm; poignée 
rectangulaire réf. 423838 anodisé argent.

Folding doors mod. P1 in white lacquered glass with 4 mm; 
rectangular handle ref. 423838 in anodized silver.

Roupeiros com portas de batente ou fole
Armarios con puertas abatibles o plegables
Placards à portes battantes ou pliantes
Closets with hinged or folding doors

Perfil de aluminío série 450 anodizado prata
Perfil de aluminio série 450 anodizado plata
Profil aluminium série 450 anodisé argent
Series 450 aluminium profile in anodized silver 
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Closet em melamina nogueira clara 25 mm
Vestidor en melamina nogal claro 25 mm
Dressing en mélamine noyer clair 25 mm
Closet in 25 mm light walnut melamine

Closet
Vestidor
Dressing
Closet
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Closet
Vestidor
Dressing
Closet

Gaveta GLS com guia de esferas
Cajón GLS con guía de bolas
Tiroir GLS avec glissière à billes
Drawer GLS with sphere runner

Sapateira
Cajón zapatero
Porte-chaussures 
Shoes-holder
Refª 69148

Gaveta quadrículada
Cajón organizador
Tiroir organisateur
Checkered drawer
Refª 69155

Cesto em verga
Cesta de ratán
Corbeille en osier
Wicker basket
Refª 69142

Cesto metálico
Cajón metalico
Corbeille métallique
Metal basket
Refª 69136
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Porta-calças
Cajón de pantalonero
Porte-pantalons
Trousers-holder
Refª 69152

Porta-calças
Pantalonero
Porte-pantalons
Trousers-holder
Refª 69128

Sapateira lateral
Zapatero lateral
Porte-chaussures latéral
Lateral shoes-holder
Refª 69221
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Varão basculante
Colgador abatible
Tringle basculant
Lift clothes bar
Refª 92837 

Closet
Vestidor
Dressing
Closet

Porta-cintos
Portacinturones
Porte-ceintures
Belts-holder
Refª 69166

Porta-gravatas
Corbatero
Porte-cravates
Ties-holder
Refª 69164

Varão LED com sensor
Barra colgar LED con sensor
Tringle LED avec détecteur
Clothes bar with LED and sensor
Refª 70022

Varão trombone
Colgador extraíble
Tringle extractible
Pull-out hanging bar
Refª 69163
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Painéis melamínicos
Tableros melamínicos
Panneaux mélaminés
Melamine panels

Carvalho figurado
Roble figurado
Chêne figuré
Figured Oak

Carvalho listado
Roble listado
Chêne catalogué
Listed Oak

Carvalho RW
Roble RW
Chêne RW
Oak RW

Nogueira clara
Nogal claro
Noyer clair
Light Walnut

Pérola
Perla
Perle
Pearl

Nogueira escura
Nogal  oscuro
Noyer foncé 
Dark Walnut

Wengé RW
Wengué RW
Wenghé RW
Wenge RW

Faia vaporizada
Haya vaporizada
Hêtre pulvérisé 
Steamed Beech

Zebrano
Zebrano
Zébrano
Zebrano
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Cerejeira Brasileira
Cerezo Brasileño
Merisier Brésilien
Brazilian Cherry 

Tola
Tola
Tola
Tola

Cerejeira USA
Cerezo USA
Merisier USA
American Cherry

Izombê
Izombé
Izombé
Izombe

Maple
Maple
Érable
Maple

Mogno
Sapelly
Acajou
Mahogany
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Painéis em folha de madeira natural
Tableros en rechapado de madera natural
Panneaux en feuille de bois naturel
Natural wood veneer panels

Carvalho RW
Roble RW
Chêne RW
Oak RW

Pinho
Pino 
Pin
Pine

Freixo
Fresno
Frêne
Ash

Cerejeira Brasileira
Cerezo Brasileño
Merisier Brésilien
Brazilian Cherry 

Cerejeira USA
Cerezo USA 
Merisier USA
American Cherry 

Curupixá
Curupixá
Curupixá
Curupixa

Zebrano RW
Zebrano  RW
Zébrano  RW
Zebrano RW

Jatobá
Jatobá 
Jatobá
Jatoba

Maple
Maple
Érable
Maple

Teka RW
Teka RW
Teck RW
Teak RW

Wengé escuro RW
Wengué oscuro RW 
Wenghé Foncé RW
Dark Wenge RW

Nogueira RW
Nogal RW
Noyer RW
Walnut RW
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Carvalho
Roble
Chêne
Oak

Izombê
Izombe
Izombe
Izombé

Amapa
Amapa
Amapa
Amapa

Faia vaporizada
Haya vaporizada 
Hêtre pulvérisé
Steamed Beech

Wengé claro RW
Wengué claro RW
Wenghé clair RW
Light Wenge RW

Ébano RW
Ebano RW
Ébène RW
Ebony RW

Mogno
Sapelly
Acajou
Mahogany

Nogueira USA
Nogal  USA
Noyer USA
American Walnut

Sucupira
Sucupira 
Sucupira
Sucupira



88 sildoor

Cores RAL para vidros e painéis
Colores RAL para cristales y paneles
Couleurs RAL pour verres et panneaux
RAL colors for glasses and panels

RAL 1019
Bege
Beige agrisado
Beige gris
Grey Beige

RAL 8017
Castanho chocolate
Marrón chocolat
Brun chocolat
Chocolate Brown

RAL 3015
Rosa claro
Rosa claro
Rose clair
Light Pink

RAL 5012
Azul claro
Blu luce
Bleu clair
Light Blue

RAL 5010
Azul genciana
Blu genziana
Bleu gentiane
Gentian Blue

Preto
Negro
Noir
Black

RAL 7035
Cinzento claro
Gris luminoso
Gris clair
Light Grey

RAL 7011
Cinzento ferro
Gris hierro
Gris fer
Iron Grey

RAL 9006
Alumínio
Aluminio blanco
Aluminium blanc
White Aluminium

RAL 2008
Laranja
Naranja
Orangé
Orange

RAL 3001
Vermelho
Rojo señales
Rouge de securité
Signal Red

RAL 3005
Vermelho vinho
Rojo vino
Rouge vin
Wine Red
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RAL 4010
Magenta
Magenta
Magenta
Magenta

RAL 1018
Amarelo zinco
Amarillo zinc
Jaune zinc
Zinc Yellow

RAL 1005
Amarelo mel
Amarillo miel
Jaune miel
Honey Yellow

RAL 6013
Verde cana
Verde caña
Vert jonc
Reed Green

RAL 6014
Amarelo azeitona
Amarillo oliva
Jaune olive
Yellow Olive

RAL 6018
Verde amarelado
Verde amarillento
Vert jaune
Yellow Green

RAL 1035
Ouro peróla
Oro perlado
Beige nacré
Pearl Beige

RAL 9010
Branco puro 
Blanco puro
Blanc pur
Pure White

RAL 1013
Branco pérola
Blanco perla
Blanc perlé
Oyster White

Vidros lacados com painel traseiro de protecção com 8 mm (para portas de correr) ou película adesiva (para portas de batente ou fole).
Cristales lacados con panel trasero de protección de 8 mm (para puertas correderas) o película adhesiva (para puertas abatibles o plegables).
Verres laqués avec un panneau de protection dorsale de 8mm (pour les portes coulissantes) ou film adhésif (pour les portes battantes ou pliantes).
Lacquered glasses with a rear protection panel of 8 mm (for sliding doors) or an adhesive film (for hinged or folding doors).



Modelos de portas
Modelos de puertas
Modèles de portes
Door modules
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.70

.70

1/2

1/2

2/3

1/3

1/3

2/3

1/1

P1 P1m P2 P2a P2b

P2v

1/3 2/3

P3a P3bP3

1/3

1/3

1/3

1/2 - 75

1/2 - 75

150

2/5 

2/5 

1/5

P3c

1/4 

1/4 

2/4

P3e P4mP3d

1/2

350

Variável

1/2

1/4

1/4

P3v

3/6 2/6 1/6

P4

1/4

1/4

1/4

1/4

P4a

350

350

350

Variável

.70

.70

.70

Sistema de aberturas
Sistema de aperturas 
Système d’ouvertures 

Opening systems
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Portas de Correr / Puertas correderas / Portes coulissantes / Sliding doors 

2 Portas
2 Puertas
2 Portes
2 Doors

2 Portas
2 Puertas
2 Portes
2 Doors

2 Portas
2 Puertas
2 Portes
2 Doors

2 Portas
2 Puertas
2 Portes
2 Doors

3 Portas
3 Puertas
3 Portes
3 Doors

3 Portas
3 Puertas
3 Portes
3 Doors

3 Portas
3 Puertas
3 Portes
3 Doors

3 Portas
3 Puertas
3 Portes
3 Doors

4 Portas
4 Puertas
4 Portes
4 Doors

4 Portas
4 Puertas
4 Portes
4 Doors

4 Portas
4 Puertas
4 Portes
4 Doors

4 Portas
4 Puertas
4 Portes
4 Doors

Portas de correr - sistema HR / Puertas correderas - sistema HR / Portes coulissantes  -  système HR  / Sliding doors - HR system

Portas de batente / Puertas abatibles / Portes battantes / Hinged doors

Portas em fole / Puertas plegables  / Portes pliantes  / Folding doors



Módulos interiores
Módulos interiores
Modules intérieures
Interior modules

M1a > M2d
Roupeiros com portas de batente ou fole
Armarios com puertas abatibles o plegables
Placards à portes battantes ou pliantes
Closets with hinged or folding doors

C2a > C3d
Roupeiros com portas de correr
Armarios com puertas correderas
Placards à portes coulissantes 
Closets with sliding doors
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M1a M1b M1c M1d M2a M2b M2c M2d

C2a C2b C2c C2d

C3b C3c

C3d

C3a

Medidas indicadas para painel de 19 mm
Medidas indicadas para tablero de 19 mm

Measures indiquées pour panneaux de 19 mm
Indicated measures for panel of 19 mm

Blocos de gavetas
Cajoneras

Blocs de tiroirs
Drawers boxes
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Gaveta GLS
Cajón GLS
Tiroir GLS
Drawer GLS

Gaveta STD
Cajón STD
Tiroir STD
Drawer STD

Gaveta TRD
Cajón TRD
Tiroir TRD
Drawer TRD

Gaveta STD - XH
Cajón STD - XH
Tiroir STD - XH
Drawer STD - XH

Gaveta TRD - XH
Cajón TRD - XH
Tiroir TRD - XH
Drawer TRD - XH

.165

.253

.443

.633

.823

1.012

.180

.243

.427

.611

.795

.979

.165

.253

.443

.633

.823

1.012

.300

.363

.667

.971

.250

.338

.613

.888



Multiponto (MP) ou Multifuração (MF)
Marcado múltiple (MP) o Perfuración múltiple (MF)
Multi-ponction (MP) ou Multi-trouée (MF)
Multiple puncture (MP) or Multiple drilling (MF)
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.096
.064

.200

.032

MP 96 / MF 96

Sistema de montagem
Sistema de montaje
Système de montage
Assembly system

MP 64 / MF 64 MP 200 / MF 200 SM

A

B

DC

A

C

B

D

1

2

3

4

5

6

7

8

1 - Topo / Techo / Toit / Ceiling
2 - Lateral / Costado / Joue / Lateral
3 - Costa / Trasera / Dos /  Back
4 - Divisória / Separador / Séparateur / Divider
5 - Costa / Trasera / Dos /  Back
6 - Lateral / Costado / Joue / Lateral
7 - Fundo / Suelo / Fond / Floor
8 - Plataforma / Plataforma / Plate-forme / Platform

Sistema modular
Sistema modular

Système modulaire
Modular system

Interior de roupeiro em “L”
Interior de armario en “L”
Intérieur de placard en “L”
Closet interior in “L”
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Opcional | 2 portas de correr 
Opcional | 2 puertas correderas
Optionel | 2 portes coulissantes
Optional | 2 sliding doors

Opcional | 2 portas de batente ou fole
Opcional | 2 puertas abatibles o plegables
Optionel | 2 portes battantes ou pliantes
Optional | 2 hinged or folding doors

Opcional | 4 portas de correr 
Opcional | 4 puertas correderas
Optionel | 4 portes coulissantes
Optional | 4 sliding doors

Opcional | 4 portas de batente ou fole
Opcional | 4 puertas abatibles o plegables
Optionel | 4 portes battantes ou pliantes
Optional | 4 hinged or folding doors

Opcional | 3 portas de correr 
Opcional | 3 puertas correderas
Optionel | 3 portes coulissantes
Optional | 3 sliding doors

Standard | 3 portas de batente ou fole
Estándar | 3 puertas abatibles o plegables
Standard | 3 portes battantes ou pliantes
Standard | 3 hinged or folding doors

Tipo A
Tipo A
Type A
Type A

Tipo F
Tipo F
Type F
Type F



Roupeiros com portas de correr
Armarios con puertas correderas
Placards à portes coulissantes
Closets with sliding doors 
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Tecto livre
Techo libre 
Plafond libre
Free ceiling

Pavimento/Gola 
Suelo/Pared
Sol/Mur
Floor/Wall 

Pavimento/Tecto
Suelo/Techo
Sol/Plafond
Floor/Ceiling 

E G HF

A B C D

I J

A C D

B

E G IF H J

.015
.047

.015 .015 .047 .047 .047.015

.047

Tipo / Tipo / Type / Type - G2 Tipo / Tipo / Type / Type - G1 Tipo / Tipo / Type / Type - G0

Roupeiros com portas de correr - sistema HR (calha oculta)
Armarios con puertas correderas - sistema HR (carril oculto)

Placards à portes coulissantes  -  système HR (rail caché)
Closets with sliding doors - HR system (hidden rail) 
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Tecto livre
Techo libre 
Plafond libre
Free ceiling

Pavimento/Gola 
Suelo/Pared
Sol/Mur
Floor/Wal

Pavimento/Tecto
Suelo/Techo
Sol/Plafond
Floor/Ceiling 

E G HF I J

A D

B

C

E G IF H J

.005 .005 .005 .005
.005 .005

A B C D

.030
.030.090

.030
.090

.060
.060

Tipo / Tipo / Type / Type - G2 Tipo / Tipo / Type / Type - G1 Tipo / Tipo / Type / Type - G0



Roupeiros com portas de batente ou fole (com guarnição 70x19 mm)
Armarios con puertas abatibles o plegables (con tapajuntas 70x19 mm)
Placards à portes battantes ou pliantes (avec chambranles 70x19 mm)
Closets with hinged or folding doors (with 70x19 mm architrave)
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A

E F

B C D

Tecto livre
Techo libre 
Plafond libre
Free ceiling

Pavimento/Tecto
Suelo/Techo
Sol/Plafond
Floor/Ceiling 

Pavimento/Gola 
Suelo/Pared
Sol/Mur
Floor/Wall

Tipo / Tipo / Type / Type - G2 Tipo / Tipo / Type / Type - G1 Tipo / Tipo / Type / Type - G0

A C D

B

E F G H I J

.015

G H I J

.015 .015 .015
.050 .050 .050

.050
.070

Roupeiros com portas de batente ou fole (sem guarnição)
Armarios con puertas abatibles o plegables (sín tapajuntas)

Placards à portes battantes ou pliantes (sans chambranles)
Closets with hinged or folding doors (without architrave)
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E F

C D

Tecto livre
Techo libre 
Plafond libre
Free ceiling

Pavimento/Tecto
Suelo/Techo
Sol/Plafond
Floor/Ceiling 

Pavimento/Gola 
Suelo/Pared
Sol/Mur
Floor/Wal

Tipo / Tipo / Type / Type - G2 Tipo / Tipo / Type / Type - G1 Tipo / Tipo / Type / Type - G0

C DA

B

A B 

.005

.020

.012
.005 .012

G H I J

.005 .005 .005

.005 .005

.005

E F G H I J




